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County Court  District Court 
Tribunal de condado Tribunal de distrito 

________________________ County, Colorado 
Condado de ________________________, Colorado 
 

Court Address: 
Dirección del tribunal: 
 

 

Plaintiff(s)/Petitioner(s): 
Demandante/solicitante: 
 

v. 
vs. 
 

Defendant(s)/Respondent(s): 
Acusado/parte demandada: 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

COURT USE ONLY 
USO EXCLUSIVO DEL TRIBUNAL 

Attorney or Party Without Attorney (Name and Address): 
Abogado o parte sin abogado (nombre y domicilio):  

 
Phone Number:  E-mail: 
Número de teléfono:    Correo electrónico: 
FAX Number:    Atty. Reg. #: 
Número de fax:   Núm. de matr. prof.: 

Case Number: 
Número de causa: 

 
 
 
Division:  Courtroom: 
División:  Sala: 

MOTION AND ORDER TO SET ASIDE DEFAULT JUDGMENT   
PEDIMENTO Y ORDEN PARA DEJAR SIN EFECTO UN FALLO POR FALTA DE COMPARECENCIA 

 

I______________________________________, am the Plaintiff/Petitioner Defendant/Respondent in above captioned 

case.  
Yo,       , soy el demandante/solicitante acusado/parte demandada en la causa 
mencionada arriba. 

 
The Judgment was entered against me on (date) _____________________________. 
El fallo se registró en mi contra el día (fecha)       . 
 

I did not file a written response OR appear in Court on the date of the trial or the date of the entry of judgment 

because: 

No presenté una respuesta por escrito O BIEN no comparecí ante el tribunal en la fecha del juicio o la fecha del registro de la 
sentencia debido a que: 

____________________________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________________________________ 

I believe I can provide the following facts to prove my case or to establish my defense:   
Considero que puedo proporcionar los siguientes hechos para comprobar mi caso o establecer mi defensa: 

____________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________ 
 

I swear/affirm that I have read the foregoing MOTION AND ORDER TO SET ASIDE DEFAULT JUDGMENT and that the 
statements set forth therein are true and correct to the best of my knowledge. 
Juro o afirmo que he leído el PEDIMENTO Y ORDEN PARA DEJAR SIN EFECTO UN FALLO POR FALTA DE COMPARECENCIA anterior y 
que las declaraciones establecidas en el mismo son verdaderas y correctas según mi leal saber y entender. 
 
 
 
Dated: _________________________________   ______________________________________ 
Fecha:        Signature 
        Firma  
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CERTIFICATE OF SERVICE 
CONSTANCIA DE NOTIFICACIÓN 

 

I certify that on __________________ (date) a true and accurate copy of this MOTION AND ORDER TO SET ASIDE 
DEFAULT JUDGMENT was served on the other party by: 
Certifico que el día ________________________ (fecha), se le entregó a la otra parte copia fiel y leal de este PEDIMENTO Y ORDEN PARA 
DEJAR SIN EFECTO UN FALLO POR FALTA DE COMPARECENCIA por medio de: 
 

Hand Delivery, E-Filed, or Faxed to this number ___________________ or  
 Entrega en mano  Presentación electrónica  o   Envío por fax a este número    o bien 

by placing it in the United States mail, postage pre-paid, and addressed to the following: 
 Depositándolo en el correo de los Estados Unidos, franqueo pagado y dirigido a los siguientes: 

 
     

     

________________________________ 

________________________________ 

               
       Signature/Firma 
 

FOR COURT USE ONLY BELOW THIS LINE: 
PARA USO EXCLUSIVO DEL TRIBUNAL DESPUÉS DE ESTA LÍNEA: 
 

 

ORDER 
ORDEN JUDICIAL 

 
The Court upon review of the Motion to Set Aside Default Judgment, Orders the following: 
Una vez revisado el Pedimento y orden para dejar sin efecto un fallo por falta de comparecencia, el juez ordena lo siguiente: 

 

1. Motion DENIED.   
Se DENIEGA el pedimento. 

2. Motion GRANTED.  
Se OTORGA el pedimento. 

3. The Motion is to be set for a hearing on _______________ (date). 
El pedimento se fijará para audiencia el día    (fecha). 

 
____________________________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________________________________ 

 
Dated: _________________________________   ______________________________________ 

Fecha:        Judge  Magistrate 
            Juez       Juez de instrucción 
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CERTIFICATE OF SERVICE 
CONSTANCIA DE NOTIFICACIÓN 

 
I certify that on __________________ (date), I delivered a copy of this Order to the following: 
Certifico que el día  (fecha), entregué una copia de esta orden judicial a las siguientes personas: 

Plaintiff(s)/Petitioner(s) and/or Plaintiff’s/Petitioner’s Attorney: Hand-Delivered, E-filed, or Mailed to:  

Demandante/solicitante o abogado del demandante/solicitante: Entrega en mano  Presentación electrónica  Envío por 

correo a:

____________________________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________________________________ 

Defendant(s)/Respondent(s) and/or Defendant’s/Respondent’s Attorney: Hand-Delivered, E-filed, or Mailed 

to:  

Acusado/parte demandada o abogado del acusado/parte demandada: Entrega en mano  Presentación electrónica  Envío 

por correo a:

____________________________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________________________________ 

Other____________________: Hand-Delivered, E-filed, or Mailed to:  

Otra persona____________________: Entrega en mano  Presentación electrónica  Envío por correo a: 

____________________________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________________________________      

        
 
      Clerk Signature:  ___________________________________  

Firma del secretario judicial:       
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